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λογοτεχνικήν έμμετρον μετάφρασαν των έργων των αρχαίων τραγικών. "Εχει έκ-
δόσει μέχρι τούδε επτά τραγωδίας του Αισχύλου, επτά του Σοφοκλέους και δέκα 
εννέα του Εύριπίδου. Το έργον του αποτελεί άξιόλογον προσφοράν, ή περί της 
όποιας κρίσις έχει έκδηλωθή επανειλημμένως μέχρι τοΰδε εις τον «Πλάτωνα» έπ' 
ευκαιρία παρουσιάσεως μεμονωμένων μεταφράσεων του. *Η καλλιτεχνική δημιουρ
γία των μεγάλων τραγικών της κλασσικής περιόδου πρέπει να γίνη κτήμα των 
λαϊκών στρωμάτων εις εύρεΐαν κλίμακα. Ά ς σημειωθή δτι προς πνευματικήν και 
αίσθητικήν καλλιέργειαν τών μαζών εις τα γείτονα Βαλκανικά κράτη αϊ ήμικρα-
τικαί πολιτιστικαί οργανώσεις τής «Κουλτούρας» κυκλοφορούν» κατά δεκάδας χι
λιάδων μεταφράσεις άπο κλασσικούς "Ελληνας καί Λατίνους και Ευρωπαίους, ένω 
παρ' ήμΐν ή μέριμνα έχει άφεθή αδέσποτος καί αβοήθητος εις τήν φιλοτιμίαν 
τών ιδιωτών. 

Δια τών πέντε ανωτέρω λογοτεχνικών μεταφράσεων ό κ. Παπαλας προχωρεί 
εις τήν παρουσίασιν καί τών έργων του 'Αριστοφάνους. Ώ ς εκλεκτός φιλόλογος 
ό συγγραφεύς αποδίδει κατά τον γνωστόν επιτυχή τρόπον με πιστότητα το νόημα 
του πρωτοτύπου διασαφών με παρατηρήσεις τάς άγνωστους εννοίας. "Ο στίχος του 
είναι ρυθμικός, δεν πλατυάζει, τα χορικά του αποδίδονται άναπαιστικώς καί μέ έξηρ-
μένον λεκτικον κατά τρόπον έπιβλητικον καί γενικώς το έργον του ικανοποιεί. 

Θα είχα απλώς να κάμω τήν παρατήρησιν, πού ισχύει γενικώς δι' δλας τάς 
λογοτεχνικάς μεταφράσεις, δτι οι μεταφρασταί τρέμουν μήπως περιλάβουν καμ-
μίαν λέξιν μή καθιερωμένην εις τήν δημοτικίζουσαν λογοτεχνίαν, σαν να μήν είναι 
ιδική μας ή ενιαία μας γλώσσα. Θα ήθελα εις δλους να υπενθυμίσω τον Καβάφην. 
""Ας πάρουν θάρρος άπο εκείνον, δια να μή εμφανίζεται το "Εθνος μας μέ γλώσ-
σαν πτωχοτέραν καί τής 'Αλβανικής. 'Ενδεικτικώς επισημαίνω άπο τους Ίππής 
άστοχους τινάς αποδόσεις : Το οίωνος μέ το πολυσήμαντον καί άχρωμον σημεϊον, 
στ. 28, το βυρσοδέψης μέ το ταμπάκης στ. 44. το μαστιγούμενον = πού κτυπιέ
ται 67, γέροντες Ήλιασταί = Ήλιαστές μου γέροι 255 (το γέρων είναι αξίωμα), 
κόβαλος = ψεύτης 450, τοϊς βολίτοις = τις βουδιες 658, άμαξουργος = χαλκιάς 
464, αλαζονεία = στις άρλοΰμπες 903, δημηγορών = λέγοντας 956, ταχύ = ταχιά 
109 καί 1389 (ένω το ταχύ = σύντομα, γρήγορα, το ταχιά = αυριον εις τήν δη-
μοτικήν). Εις τους Άχαρνής ό τύπος γουρουνακιοϋ στ. 11 αντί χοιριδίου είναι 
ανύπαρκτος είς τον λαϊκον λόγον. Αι παρατηρήσεις αύται είναι γενικαί δι' δλας 
τάς μεταφράσεις τών τελευταίων χρόνων καί δέν επηρεάζουν τήν ευμενή κατά τα 
άλλα έντύπωσιν άπο τήν λίαν ίκανοποιητικήν έργασίαν του κ. Παπαλά. 

ΠΑΝ. Κ. ΓΕΩΡΓΟΥΝΤΖΟΣ 

ΣΤΕΦΑΝΟΥ Δ. ΚΑΒΒΑΔΑ, Άρμολούσικα, 'Από χειρόγραφους κώδικας, 

'Αθήναι 1976, σχ. 8 σελ. 197. 

Άρμόλεια είναι εν άπο τα 21 μαστιχοχώρια τής Χίου καί ό κάτοικος του χω
ρίου καλείται Άρμολούσης. Το έθνικον άρμολούσιος μετέπεσε καί εις προσηγορι-
κον σημαίνον τον άγγειοπλάστην λόγω τής περί τήν άγγειοπλαστικήν επιδόσεως 
τών κατοίκων του χωρίου. Τά ' Λ ρ μ ο λ ο ύ σ ι κ α είναι τα στοιχεία τής ιστορίας 
του χωρίου τών Άρμολείων, δπως προκύπτουν άπο τους κώδικας τών νοτάρων του 
χωρίου καί τής περιοχής άπο του ΙΖ' αιώνος καί έξης. eH άνάγνωσις τών κωδί
κων πού είναι συγκεντρωμένοι ει; τήν Βιβλιοθήκην τής Χίου είναι ύπόθεσις επί-
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πονος, δμως δ φιλότιμος, και φιλίστωρ συγγραφεύς, ό όποιος με τόσον πάθος 
ήγωνίσθη δια βίου διά τήν συγκρότησιν και τακτοποίησιν της Βιβλιοθήκης της 
Χίου καί των 'Αρχείων της, έθεώρησε χρέος του νά αξιοποίηση δια μελετών το 
συγκεντρωμένον εις τήν βιβλιοθήκην ύλικόν. 

Είς τήν προκειμένην μελέτην κατέταξε το ύλικόν των εγγράφων προς διαφώ-
τισιν του βίου, των Ιργων καί των πολιτιστικών εκδηλώσεων τών κατοίκων είς τα 
ακόλουθα κεφάλαια : 'Ονομασία - κάτοικοι - απασχολήσεις, Γέροντες, Ναοί, Προι
κοσύμφωνα, Υίοθεσίαι, Διαθήκαι, Κάστρο τών Άπολίχνων, Σχολικά. 

Έ κ του κατ' εκλογήν πράξεων άπο του λήγοντος ΙΖ' αϊ. καί έξης δημοσιευο
μένου ύλικοΰ δύναται ό άναγνοιστης — χάρις καί εις τάς διασαφητικάς ίστορικάς 
πληροφορίας του συγγραφέως — να παρακολούθηση τον είρηνικόν έπαγγελματικόν 
καί κοινωνικόν βίον τών κατοίκων κατά τήν έποχήν της Τουρκοκρατίας καί κατό
πιν μέχρι του 1912. 'Αξιοπρόσεκτος είναι ή μέθοδος της αυτοδιοικήσεως, ή οποία 
καθίστα υπευθύνους δλους τους κατοίκους, συνερχομένους καί αποφασίζοντας ως εν 
Εκκλησία του Δήμου : «οι Ιερείς, και οι προεστοί και ή πτωχολογιά και οι γέ
ροντες καί οί πάροικοι όλοι», ενώ δέν ελειπεν ή είδικωτέρα ευθύνη τών γερόντων -
προεστών - επιτρόπων - βεκίληδων. Έ κ τών κατ' εκλογήν παρατεθέντων εγγράφων 
τών είλημμένων έκ τών κωδίκων του χωρίου τών Άρμολείων καί άλλων γειτονι
κών δίδεται αρκετά σαφής ή είκών τοΰ βίου τών κατοίχων, τών ασχολιών των, 
της πολιτιστικής των στάθμης, της ηθικής καί θρησκευτικής συμπεριφοράς των, 
τών ερίδων των ενίοτε καί κατά περιόδους αταξιών των καί τών λαμβανομένων 
όμαδικώς μέτρων περιστολής. Ή διδομένη είκών τών κατοίκων καί τοΰ βίου των 
έπί τεσσάρας αιώνας είναι σαφής καί πλούσια, θά ήτο δε ευχής έργον, έάν εις δλα 
τα μέρη της χώρας οί φιλόλογοι έπεδείκνυον ζήλον περί τήν άναζήτησιν καί συλ-
λογήν παλαιών γραπτών πάσης φύσεως δια τήν άνίχνευσιν τοΰ κοινωνικοΰ βίου 
τών παλαιοτέρων περιόδων είς τον τόπον μας. 

ΠΑΝ. Κ. ΓΕΩΡΓΟΥΝΤΖΟΣ 
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ΚΕΦΑΛΛΗΝΙΑΚΑ ΧΡΟΝΙΚΑ. ΙΪ€ριοδική Επιστημονική Έκδοση, τόμ. 1, 

'Αργοστόλι 1976, σσ. 249. 

Ό πρώτος τόμος τών «Κεφαλληνιακών Χρονικών» αποκαλύπτει ήδη τήν ση-
μασίαν της εκδοτικής αυτής προσπάθειας καί προαναγγέλλει τήν έλπιδοφόρον πο-
ρείαν της. Διότι πράγματι το τεύχος τοΰτο, μολονότι αποτελεί το πρώτον βήμα 
μιας άξιεπαίνου πρωτοβουλίας, περιλαμβάνει ΰλην τόσον άξιόλογον, καί τόσον επι
μελώς καί καλαισθήτως φροντισμένην, ώστε να δικαιολογή καί τήν πλέον αίσιό-
δοξον προοπτικήν. 

Διακεκριμένοι συνεργάται τοΰ τόμου, Οπως οί κ. κ. Γ. Γ. Άλισανδράτος, Σ. Δ. 
Λουκάτος, Δ. Σ. Λουκάτος, Γ. Η. Πεντόγαλος, Γ. Ν. Μοσχοπουλος κ. ά. συζη-
τοΰν διάφορα θέματα καί πρόσωπα σχέσιν έχοντα με τήν πνευματικήν ίστορίαν 
τής Κεφαλληνίας καί συμβάλλουν είς τήν προώθησιν της επιστήμης καί τήν πολι-
τιστικήν άνύψωσιν τής «ευάνδρου νήσου». 

Δεν θα ήτο υπερβολή, εάν έλέγομεν οτι ή έκδοσις αΰτη αποτελεί σημαντικόν 
γεγονός οχι μόνον δια τήν Κεφαλληνίαν άλλα καί δι' όλόκληρον τήν Χώραν μας, 
διότι èv τω μέτρω του προωθεί άφ9 ενός τήν ύπόθεσιν της καθολικής μας κληρο
νομιάς καί άφ' ετέρου αποτελεί δρομοδείκτην διά τήν κατά τόπους άνάληψιν 
τοιούτων λαμπρών εγχειρημάτων. 

Γ. ΜΑΡΚΑΝΤΩΝΑΤΟΣ 


